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(Nem jogalkotási aktusok) 

RENDELETEK 

A TANÁCS (EU) 2016/1442 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2016. augusztus 31.) 

a Közép-afrikai Köztársaságban kialakult helyzetre tekintettel korlátozó intézkedések 
meghozataláról szóló 224/2014/EU rendelet 17. cikke (1) és (3) bekezdésének végrehajtásáról 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a Közép-afrikai Köztársaságban kialakult helyzetre tekintettel korlátozó intézkedések meghozataláról szóló, 
2014. március 10-i 224/2014/EU tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 17. cikke (1) és (3) bekezdésére, 

tekintettel az Unió külügyi és biztonságpolitikai főképviselőjének javaslatára, 

mivel: 

(1)  A Tanács 2014. március 10-én elfogadta a 224/2014/EU rendeletet. 

(2)  Az Egyesült Nemzetek Biztonsági Tanácsának a 2127 (2013) sz. ENSZ BT-határozat alapján létrehozott 
bizottsága 2016. augusztus 23-án két személyt felvett a korlátozó intézkedések hatálya alá tartozó személyek és 
szervezetek jegyzékébe, valamint egy korlátozó intézkedések hatálya alá tartozó személy vonatkozásában 
aktualizálta az adatokat. 

(3)  A 224/2014/EU rendelet I. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

A 224/2014/EU rendelet I. melléklete az e rendelet mellékletében foglaltak szerint módosul. 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetésének napján lép hatályba. 
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(1) HL L 70., 2014.3.11., 1. o. 



Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2016. augusztus 31-én. 

a Tanács részéről 

az elnök 
M. LAJČÁK  
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MELLÉKLET 

I.  A 224/2014/EU rendelet I. melléklete a következő bejegyzésekkel egészül ki:  

A. Személyek 

„10.  Ali KONY (más néven: a) Ali Lalobo b) Ali Mohammad Labolo c) Ali Mohammed d) Ali Mohammed 
Lalobo e) Ali Mohammed Kony f) Ali Mohammed Labola g) Ali Mohammed Salongo h) Ali Bashir 
Lalobo i) Ali Lalobo Bashir j) Otim Kapere k) »Bashir« l) »Caesar« m) »One-P« n) »1-P« 

Tisztség: az Úr Ellenállási Hadserege (Lord's Resistance Army) parancsnokhelyettese 

Születési idő: a) 1994 b) 1993 c) 1995 d) 1992 

Cím: Kafia Kingi (Szudán és Dél-Szudán határán lévő terület, amelynek végleges jogállása még nincs 
meghatározva). 

A jegyzékbe vétel időpontja: 2016. augusztus 23. 

Egyéb információk: 

Ali Kony az Úr Ellenállási Hadserege (Lord's Resistance Army, LRA) (vö.: Szervezetek, 002.) nevű jegyzékbe 
vett szervezet egyik parancsnokhelyettese, és a szervezet vezetőjének, Joseph Kony (vö.: Személyek, 009.) 
jegyzékbe vett személynek a fia. Ali 2010-ben vált az LRA vezetőségének tagjává. Tagja a Joseph Kony-val 
együtt állomásozó, magas rangú tisztekből álló csoportnak. 

A szankcióbizottság által a jegyzékbe vétellel kapcsolatban nyújtott indokolás szöveges összefogla­
lásából származó információ: 

Ali Kony-t 2016. augusztus 23-án vették jegyzékbe a 2262 (2016) ENSZ BT-határozat 12. pontja és 
13. pontjának d) és g) alpontja alapján, mint »olyan személyt, aki részt vesz a Közép-afrikai Köztársaság 
békéjét, stabilitását vagy biztonságát veszélyeztető cselekményekben vagy támogatja azokat;« »különböző 
természeti erőforrásoknak – többek között a gyémántnak, az aranynak, a vadon élő állatoknak és 
növényeknek, valamint az ezekből készült termékeknek – a Közép-afrikai Köztársaságban történő illegális 
kiaknázása vagy a Közép-afrikai Köztársaságban vagy a Közép-afrikai Köztársaságból történő kereskedelme 
révén támogatást nyújt fegyveres csoportoknak vagy bűnszövetkezeteknek;« »Olyan szervezet vezetői közé 
tartozik, amelyet a bizottság a 2134 (2014) ENSZ BT-határozat 36. vagy 37. pontja, vagy e határozat 
alapján jegyzékbe vett, illetve a bizottság által a 2134 (2014) ENSZ BT-határozat 36. vagy 37. pontja, vagy 
e határozat alapján jegyzékbe vett személyt vagy szervezetet, vagy ilyen személy vagy szervezet 
tulajdonában levő vagy ellenőrzése alatt álló szervezetet támogat, vagy annak érdekében, nevében vagy 
irányítása szerint járt el.« 

Ali Kony egyike azon személyeknek, akik Joseph Kony lehetséges utódjaként az LRA vezetőjévé válhatnak. 
Ali egyre nagyobb mértékben részt vesz az LRA műveletei tervezésében, és kulcsszereplőnek tekinthető 
a Joseph Kony-hoz való közvetlen eljutás szempontjából. Ali egyúttal az LRA egyik, mintegy 10 közvetlen 
beosztottal rendelkező hírszerző tisztje. 

Ali és fivére, Salim Kony közös feladata az LRA szervezetén belüli fegyelem fenntartása. A testvérek 
megerősített információk alapján tagjai a Joseph Kony személye körüli belső vezetőségi körnek, amelynek 
feladata Kony parancsainak végrehajtása. Mindkettőjük nevéhez fűződnek a szervezet szabályainak nem 
engedelmeskedő LRA-tagok megbüntetését vagy megölését elrendelő fegyelmi döntések. Joseph Kony 
utasításai alapján Salim és Ali elefántcsont-csempészetben is részt vesz; a Kongói Demokratikus Köztársaság 
(KDK) északi részén fekvő Garamba Nemzeti Parkból származó elefántcsontot a Közép-afrikai Köztársaságon 
keresztül Kafia Kingi vitatott régiójába juttatják el, ahol azután eladják vagy helyi kereskedőkkel elcserélik. 

Ali Kony feladata az elefántcsont áráról való tárgyalás és barterügyletek lebonyolítása a kereskedőkkel. 
Havonta egy vagy két alkalommal találkozik a kereskedőkkel, hogy az LRA elefántcsontjának áráról 
tárgyaljon – esetenként USA-dollárban, szudáni fontban vagy fegyverekért, lőszerért és élelemért cserébe. Ali 
utasítást kapott Joseph Kony-tól, hogy a legnagyobb agyarakat a Kony tábora köré telepítendő gyalogsági 
aknák beszerzésére használja fel. 2014 júliusában Ali Kony felügyelte azt a műveletet, melynek keretében 
52 darabból álló elefántcsont-szállítmányt juttatak el – végső soron eladás céljára – Joseph Kony számára. 

2015 áprilisában Salim egy elefántagyar-szállítmány átvétele céljából hagyta el Kafia Kingit. Májusban Salim 
részt vett egy húsz darabból álló elefántcsont-szállítmánynak a KDK-ból Kafia Kingibe való eljuttatásában. 
Ezzel hozzávetőleg egy időben Ali találkozott a kereskedőkkel különböző készletek beszerzése és egy 
további ügyletekkel kapcsolatos jövőbeli találkozó megszervezése céljából, valamint hogy az LRA nevében 
megállapodjon velük feltételezhetőleg annak az elefántcsont-szállítmánynak az eladási feltételeiről, amelyet 
Salim kísért. 
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Vele kapcsolatban álló személyek és szervezetek: 

Joseph Kony, jegyzékbe vétel: 2016. március 7. 

Salim Kony, jegyzékbe vétel: 2016. augusztus 23. 

Az Úr Ellenállási Hadserege (LRA), jegyzékbe vétel: 2016. március 7. 

11.  Salim KONY (más néven: a) Salim Saleh Kony b) Salim Saleh c) Salim Ogaro d) Okolu Salim e) Salim 
Saleh Obol Ogaro f) Simon Salim Obol) 

Tisztség: az Úr Ellenállási Hadserege (Lord's Resistance Army) parancsnokhelyettese 

Születési idő: a) 1992 b) 1991 c) 1993 

Cím: a) Kafia Kingi (Szudán és Dél-Szudán határán lévő terület, amelynek végleges jogállása még nincs 
meghatározva), b) Közép-afrikai Köztársaság 

A jegyzékbe vétel időpontja: 2016. augusztus 23. 

Egyéb információ: 

Salim Kony az Úr Ellenállási Hadserege (Lord's Resistance Army, LRA) (vö.: Szervezetek, 002.) nevű 
jegyzékbe vett szervezet egyik parancsnokhelyettese, és a szervezet vezetőjének, Joseph Kony (vö.: 
Személyek, 009.) jegyzékbe vett személynek a fia. Salim 2010-ben vált az LRA vezetőségének tagjává. Tagja 
a szervezet Joseph Kony-val együtt állomásozó, magas rangú tisztjeiből álló csoportnak. 

A szankcióbizottság által a jegyzékbe vétellel kapcsolatban nyújtott indokolás szöveges összefogla­
lásából származó információ: 

Salim Konyt 2016. augusztus 23-án vették jegyzékbe a 2262 (2016) ENSZ BT-határozat 12. pontja és 
13. pontjának d) és g) alpontja alapján mint olyan személyt, aki »részt vesz a Közép-afrikai Köztársaság 
békéjét, stabilitását vagy biztonságát veszélyeztető cselekményekben vagy támogatja azokat;« »különböző 
természeti erőforrásoknak – többek között a gyémántnak, az aranynak, a vadon élő állatoknak és 
növényeknek, valamint az ezekből készült termékeknek – a Közép-afrikai Köztársaságban történő illegális 
kiaknázása vagy a Közép-afrikai Köztársaságban vagy a Közép-afrikai Köztársaságból történő kereskedelme 
révén támogatást nyújt fegyveres csoportoknak vagy bűnszövetkezeteknek;« »Olyan szervezet vezetői közé 
tartozik, amelyet a bizottság a 2134 (2014) ENSZ BT-határozat 36. vagy 37. pontja, vagy e határozat 
alapján jegyzékbe vett, illetve a bizottság által a 2134 (2014) ENSZ BT-határozat 36. vagy 37. pontja, vagy 
e határozat alapján jegyzékbe vett személyt vagy szervezetet, vagy ilyen személy vagy szervezet 
tulajdonában levő vagy ellenőrzése alatt álló szervezetet támogat, vagy annak érdekében, nevében vagy 
irányítása szerint járt el.« 

Salim Kony az LRA »terepi parancsnokságának« főparancsnoka, és fiatal korától közösen tervezte az LRA 
támadásait és védelmi intézkedéseit Joseph Konyval. Ezt megelőzően Salim vezette azt a csoportot, amely 
Joseph Kony biztonságáról gondoskodik. A közelmúltban Joseph Kony megbízta Salimot az LRA pénzügyi 
és logisztikai hálózatainak igazgatásával. 

Salim és fivére, Ali Kony közös feladata az LRA szervezetén belüli fegyelem fenntartása. A testvérek 
megerősített információk alapján tagjai a Joseph Kony személye körüli belső vezetőségi körnek, amelynek 
feladata Joseph Kony parancsainak végrehajtása. Mindkettőjük nevéhez fűződnek a szervezet szabályainak 
nem engedelmeskedő LRA-tagok megbüntetését vagy megölését elrendelő fegyelmi döntések. Salimot 
a beszámolók szerint az LRA olyan tagjainak a meggyilkolása terheli, akik dezertálni szándékoztak, és 
jelentésekben számolt be Joseph Konynak az LRA csoportjainak és tagjainak tevékenységéről. 

Joseph Kony utasításai alapján Salim és Ali elefántcsont-csempészetben is részt vesz; a Kongói Demokratikus 
Köztársaság (KDK) északi részén fekvő Garamba Nemzeti Parkból származó elefántcsontot a Közép-afrikai 
Köztársaságon keresztül a vitatott Kafia Kingi régióba juttatják el, ahol azután eladják vagy helyi kereske­
dőkkel elcserélik. 

Salim gyakran vonul ki a Közép-afrikai Köztársaság határához mintegy tucatnyi harcossal, hogy ott az LRA 
más, a Garamba Nemzeti Parkból elefántcsontot szállító csoportjaival találkozzon, és azokat északra kísérje. 
2015 áprilisában Salim egy elefántagyar-szállítmány átvétele céljából hagyta el Kafia Kingit. Májusban Salim 
részt vett egy húsz darabból álló elefántcsont-szállítmánynak a KDK-ból Kafia Kingibe való eljuttatásában. 

Ezt megelőzően, 2014 júniusában Salim egy csapatnyi LRA-harcossal átkelt a KDK-ba, hogy orvvadászatot 
folytasson elefántokra a Garamba Nemzeti Parkban. Joseph Kony megbízta Salimot azzal is, hogy kísérje el 
az LRA két parancsnokát a Garambába, hogy elhozzanak onnan olyan elefántcsont-zsákmányokat, 
amelyeket évekkel korábban rejtettek el. Salim 2014 júliusában találkozott egy újabb LRA-csoporttal, hogy 
egy összesen 52 darabból álló elefántcsont-szállítmányt jutasson el Kafia Kingibe. Salim volt felelős az 
elefántcsonttal kapcsolatos ügyletek Joseph Konynak való elszámolásáért, valamint az elefántcsont- 
ügyletekkel kapcsolatos információknak az LRA csoportjai részére való továbbításáért. 
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Vele kapcsolatban álló személyek és szervezetek: 

Joseph Kony, jegyzékbe vétel: 2016. március 7. 

Ali Kony, jegyzékbe vétel: 2016. augusztus 23. 

Az Úr Ellenállási Hadserege (LRA), jegyzékbe vétel: 2016. március 7.” 

II.  Az „Egyéb információ:” rovat a következő információval egészül ki Oumar Younous Abdoulay-ra (a 224/2014/EU 
rendelet I. mellékletének 6. bejegyzése) vonatkozóan: 

„A beszámolók szerint 2015. október 11-én életét vesztette.”  
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A BIZOTTSÁG (EU) 2016/1443 FELHATALMAZÁSON ALAPULÓ RENDELETE 

(2016. június 29.) 

a 273/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletnek és a 111/2005/EK tanácsi rendeletnek 
bizonyos kábítószer-prekurzoroknak a jegyzékben szereplő anyagok listájára való felvétele 

tekintetében történő módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a kábítószer-prekurzorokról szóló, 2004. február 11-i 273/2004/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendeletre (1) és különösen annak 15. cikkére, 

tekintettel a kábítószer-prekurzoroknak a Közösség és harmadik országok közötti kereskedelme nyomon követésére 
vonatkozó szabályok megállapításáról szóló, 2004. december 22-i 111/2005/EK tanácsi rendeletre (2) és különösen 
annak 30a. cikkére, 

mivel: 

(1)  A 273/2004/EK rendelet I. melléklete és a 111/2005/EK rendelet melléklete egyaránt tartalmaz listát a jegyzékben 
szereplő azon anyagokról, amelyek az adott rendeletben meghatározott, összehangolt ellenőrzési és felügyeleti 
intézkedések hatálya alá tartoznak. 

(2)  A 273/2004/EK rendelet I. mellékletében és a 111/2005/EK rendelet mellékletében felsorolt, jegyzékben szereplő 
anyagok különböző kategóriákba vannak sorolva, amelyekre eltérő intézkedések érvényesek: ennek célja, hogy 
megfelelő egyensúlyba kerüljön az egyes anyagok által jelentett veszély és a legális kereskedelemre gyakorolt teher. 

(3)  Az ellenőrzési és felügyeleti intézkedések közül a jegyzékben szereplő anyagok 1. kategóriájára vonatkozóak 
a legszigorúbbak. Az ide sorolt anyagokat a gazdasági szereplők kizárólag engedéllyel birtokolhatják, illetve az 
anyagokkal való bármilyen művelet végzése is engedélyköteles. 

(4)  A klórefedrinből és a klórpszeudoefedrinből közvetlenül előállítható a metamfetamin, ráadásul igen magas 
hasznosítási aránnyal. A tagállamok adatokkal igazolták, hogy 2013 óta több alkalommal is észlelték 
a klórefedrin és a klórpszeudoefedrin prekurzorként, metamfetamin (vagy közismert nevén kristálymet) előállítása 
céljából való alkalmazását. Emellett az Unió területén kívül is több esetben jelentették a szóban forgó anyagok 
metamfetamin előállítása céljából való alkalmazását. 

(5)  A klórefedrinnel és a klórpszeudoefedrinnel folytatott kereskedelemre és ezen anyagok birtoklására jelenleg 
semmilyen jogszabályi korlátozás nem vonatkozik, és ellenőrzésük abban merül ki, hogy egyes uniós gazdasági 
szereplők önkéntes alapon figyelemmel követik az érintett anyagokkal folytatott kereskedelmet és jelentik 
a gyanús eseteket. 

(6)  A tagállamokkal és a vegyipar képviselőivel folytatott konzultáció során megállapítást nyert, hogy a klórefedrin és 
a klórpszeudoefedrin esetében nem számottevő a legális felhasználás. 2013-ban és 2014-ben a tagállamok 
illetékes hatóságai a szóban forgó anyagokból több mint 3 millió tonnát foglaltak le, hogy azokat ne lehessen 
metamfetamin tiltott előállítására felhasználni. 

(7)  Tekintettel arra, hogy a klórefedrin és a klórpszeudoefedrin esetében magas az anyagok legális kereskedelemből 
való eltérítésének a kockázata, valamint figyelembe véve, hogy jegyzékbe vételük nem fog számottevő hatással 
járni a legális kereskedelemre, a szóban forgó anyagokat a 273/2004/EK rendelet I. mellékletében és 
a 111/2005/EK rendelet mellékletében az 1. kategóriába tartozó anyagok közé kell felvenni. 

(8)  A 273/2004/EK és a 111/2005/EK rendeletet ezért ennek megfelelően módosítani kell. 
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(9)  A 273/2004/EK rendelet és a 111/2005/EK rendelet együttesen hajtja végre a kábítószerek és pszichotrop 
anyagok tiltott kereskedelme elleni, 1988. december 19-én létrejött ENSZ-egyezmény (1) bizonyos intézkedéseit. 
A szóban forgó rendeletek közötti szoros kapcsolat miatt indokolt a módosításokat egyetlen felhatalmazáson 
alapuló jogi aktusban elfogadni, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

A 273/2004/EK rendelet módosítása 

A 273/2004/EK rendelet I. mellékletében a jegyzékben szereplő anyagok listájának 1. kategóriája a következő sorokkal 
egészül ki: 

„(1R,2S)-(-)-klórefedrin  2939 99 00 110925-64-9 

(1S,2R)-(+)-klórefedrin  2939 99 00 1384199-95-4 

(1S,2S)-(+)-klórpszeudoefedrin  2939 99 00 73393-61-0 

(1R,2R)-(-)-klórpszeudoefedrin  2939 99 00 771434-80-1”  

2. cikk 

A 111/2005/EK rendelet módosítása 

A 111/2005/EK rendelet mellékletében a jegyzékben szereplő anyagok listájának 1. kategóriája a következő sorokkal 
egészül ki: 

„(1R,2S)-(-)-klórefedrin  2939 99 00 110925-64-9 

(1S,2R)-(+)-klórefedrin  2939 99 00 1384199-95-4 

(1S,2S)-(+)-klórpszeudoefedrin  2939 99 00 73393-61-0 

(1R,2R)-(-)-klórpszeudoefedrin  2939 99 00 771434-80-1”  

3. cikk 

Hatálybalépés 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2016. június 29-én. 

a Bizottság részéről 

elnök 
Jean-Claude JUNCKER  
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A BIZOTTSÁG (EU) 2016/1444 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2016. augusztus 31.) 

a 37/2010/EU rendeletnek a hidrokortizon-aceponát anyag tekintetében történő módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel az állati eredetű élelmiszerekben előforduló farmakológiai hatóanyagok maradékanyag-határértékeinek 
meghatározására irányuló közösségi eljárásokról, a 2377/90/EGK tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről és 
a 2001/82/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv, valamint a 726/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet 
módosításáról szóló, 2009. május 6-i 470/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 
14. cikkére, összefüggésben 17. cikkével, 

tekintettel az Európai Gyógyszerügynökségnek az állatgyógyászati készítmények bizottsága által megfogalmazott 
véleményére, 

mivel: 

(1) A 470/2009/EK rendelet 17. cikke értelmében az élelmiszer-termelő állatoknak szánt állatgyógyászati készítmé­
nyekben vagy az állattenyésztésben alkalmazott biocid termékekben történő uniós felhasználásra szánt farmako­
lógiai hatóanyagok maximális maradékanyag-határértékét (MRL) rendelet útján kell megállapítani 

(2)  A 37/2010/EU bizottsági rendelet (2) mellékletének 1. táblázata megállapítja a farmakológiai hatóanyagokat és az 
állati eredetű élelmiszerekben előforduló MRL-ek szerinti osztályozásukat. 

(3)  A hidrokortizon-aceponát még nem szerepel ebben a táblázatban. 

(4)  Az Európai Gyógyszerügynökséghez (EMA) kérelem érkezett a hidrokortizon-aceponátnak a szarvasmarhafélékben 
való előfordulására vonatkozó MRL-ek megállapítása iránt. 

(5)  Az EMA az állatgyógyászati készítmények bizottságának véleménye alapján MRL megállapítását javasolta 
a hidrokortizon-aceponát szarvasmarhafélék szöveteiben és tejében való előfordulása tekintetében, és annak 
használatát kizárólag intramammális alkalmazásra korlátozta. 

(6)  A 470/2009/EK rendelet 5. cikke szerint az EMA-nak meg kell fontolnia, hogy az egy adott élelmiszerben 
található farmakológiai hatóanyagra megállapított MRL-ek alkalmazhatók-e az ugyanabból a fajból előállított más 
élelmiszer tekintetében, illetve hogy az egy vagy több fajban található farmakológiai hatóanyagra megállapított 
MRL-ek alkalmazhatók-e más fajok tekintetében. 

(7)  Az EMA véleménye szerint helyénvaló a hidrokortizon-aceponát tehéntej tekintetében megállapított MRL-jének 
minden kérődző állat és lóféle tejére történő alkalmazása, míg a hidrokortizon-aceponát MRL-jének minden 
kérődző állat és lóféle egyéb szöveteire történő megállapítása az emberi egészség védelme szempontjából nem 
szükséges. 

(8)  Az 37/2010/EU rendeletet ezért ennek megfelelően módosítani kell. 

(9)  Az érdekelt felek számára helyénvaló ésszerű időkeretet biztosítani az új MRL-nek való megfeleléshez szükséges 
intézkedések meghozatalára. 

(10) Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak az Állatgyógyászati Készítmények Állandó Bizott­
ságának véleményével, 
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ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

A 37/2010/EU rendelet melléklete e rendelet mellékletének megfelelően módosul. 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba. 

Ezt a rendeletet 2016. október 31-től kell alkalmazni. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2016. augusztus 31-én. 

a Bizottság részéről 

az elnök 
Jean-Claude JUNCKER  
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MELLÉKLET 

A 37/2010/EU rendelet mellékletének 1. táblázata a következő anyagra vonatkozó bejegyzéssel egészül ki betűrend szerinti sorrendben: 

Farmakológiai hatóanyag Jelző maradékanyag Állatfajok Maximális maradék­
anyag-határérték (MRL) Célszövetek 

Egyéb rendelkezések 
(a 470/2009/EK rende­
let 14. cikke (7) bekez­
désének megfelelően) 

Terápiás osztályozás 

„Hidrokortizon-aceponát Hidrokortizon és észtereinek összes­
sége lúgos hidrolízist követően, hid­
rokortizonként kifejezve 

Minden kérődző állat, 
lófélék 

10 µg/kg Tej Kizárólag 
intramammális 
alkalmazásra 

Kortikoszteroidok” 

NEM ALKALMAZHATÓ Minden kérődző állat, 
lófélék 

Nincs szükség 
maximális 
maradékanyag- 
határértékre egyik 
szövet esetében sem, 
a tej kivételével. 

NEM ALKALMAZHATÓ   
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A BIZOTTSÁG (EU) 2016/1445 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2016. augusztus 31.) 

az egyes gyümölcs- és zöldségfélék behozatali árának meghatározására szolgáló behozatali 
átalányértékek megállapításáról 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a mezőgazdasági termékpiacok közös szervezésének létrehozásáról, és a 922/72/EGK, a 234/79/EK, az 
1037/2001/EK és az 1234/2007/EK tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló, 2013. december 17-i 
1308/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1), 

tekintettel az 1234/2007/EK tanácsi rendeletnek a gyümölcs- és zöldség-, valamint a feldolgozottgyümölcs- és feldolgo­
zottzöldség-ágazatra alkalmazandó részletes szabályainak a megállapításáról szóló, 2011. június 7-i 543/2011/EU 
bizottsági végrehajtási rendeletre (2) és különösen annak 136. cikke (1) bekezdésére, 

mivel: 

(1)  Az Uruguayi Forduló többoldalú kereskedelmi tárgyalásai eredményeinek megfelelően az 543/2011/EU 
végrehajtási rendelet a XVI. mellékletének A. részében szereplő termékek és időszakok tekintetében meghatározza 
azokat a szempontokat, amelyek alapján a Bizottság rögzíti a harmadik országokból történő behozatalra 
vonatkozó átalányértékeket. 

(2)  Az 543/2011/EU végrehajtási rendelet 136. cikke (1) bekezdése alapján a behozatali átalányérték számítására 
munkanaponként, változó napi adatok figyelembevételével kerül sor. Ezért helyénvaló előírni, hogy e rendelet az 
Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetésének napján lépjen hatályba, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Az 543/2011/EU végrehajtási rendelet 136. cikkében említett behozatali átalányértékeket e rendelet melléklete határozza 
meg. 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetésének napján lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2016. augusztus 31-én. 

a Bizottság részéről, 

az elnök nevében, 
Jerzy PLEWA 

mezőgazdasági és vidékfejlesztési főigazgató  
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MELLÉKLET 

Az egyes gyümölcs- és zöldségfélék behozatali árának meghatározására szolgáló behozatali átalányértékek 

(EUR/100 kg) 

KN-kód Országkód (1) Behozatali átalányérték 

0702 00 00 MA  139,2 

ZZ  139,2 

0707 00 05 TR  141,4 

ZZ  141,4 

0709 93 10 TR  135,1 

ZZ  135,1 

0805 50 10 AR  182,6 

CL  111,7 

MA  157,0 

TR  156,0 

UY  186,2 

ZA  160,5 

ZZ  159,0 

0806 10 10 EG  168,7 

TR  127,6 

ZZ  148,2 

0808 10 80 AR  120,9 

BR  106,9 

CL  143,7 

CN  98,0 

NZ  136,5 

ZA  93,6 

ZZ  116,6 

0808 30 90 AR  93,2 

CL  105,3 

TR  136,7 

ZA  110,0 

ZZ  111,3 

0809 30 10, 0809 30 90 TR  131,0 

ZZ  131,0 

(1)  Az országoknak a Közösség harmadik országokkal folytatott külkereskedelmére vonatkozó statisztikáról szóló 471/2009/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendeletnek az országok és területek nómenklatúrájának frissítése tekintetében történő végrehajtásáról szóló, 
2012. november 27-i 1106/2012/EU bizottsági rendeletben (HL L 328., 2012.11.28., 7. o.) meghatározott nómenklatúrája szerint. 
A „ZZ” jelentése „egyéb származás”.  
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HATÁROZATOK 

A TANÁCS (KKBP) 2016/1446 VÉGREHAJTÁSI HATÁROZATA 

(2016. augusztus 31.) 

a Közép-afrikai Köztársasággal szembeni korlátozó intézkedésekről szóló 2013/798/KKBP 
határozat végrehajtásáról 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unióról szóló szerződésre és különösen annak 31. cikke (2) bekezdésére, 

tekintettel a Közép-afrikai Köztársasággal szembeni korlátozó intézkedésekről szóló, 2013. december 23-i 
2013/798/KKBP tanácsi határozatra (1) és különösen annak 2c. cikkére, 

tekintettel az Unió külügyi és biztonságpolitikai főképviselőjének javaslatára, 

mivel: 

(1)  A Tanács 2013. december 23-án elfogadta a 2013/798/KKBP határozatot. 

(2)  Az Egyesült Nemzetek Biztonsági Tanácsának a 2127 (2013) sz. ENSZ BT-határozat alapján létrehozott 
bizottsága 2016. augusztus 23-án két személyt felvett a korlátozó intézkedések hatálya alá tartozó személyek és 
szervezetek jegyzékébe, valamint egy korlátozó intézkedések hatálya alá tartozó személy vonatkozásában 
aktualizálta az adatokat. 

(3)  A 2013/798/KKBP határozat mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

A 2013/798/KKBP határozat melléklete az e határozat mellékletében foglaltak szerint módosul. 

2. cikk 

Ez a határozat az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetésének napján lép hatályba. 

Kelt Brüsszelben, 2016. augusztus 31-én. 

a Tanács részéről 

az elnök 
M. LAJČÁK  
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MELLÉKLET 

I.  A 2013/798/KKBP határozat melléklete a következő bejegyzésekkel egészül ki:  

A. Személyek 

„10.  Ali KONY (más néven: a) Ali Lalobo b) Ali Mohammad Labolo c) Ali Mohammed d) Ali Mohammed 
Lalobo e) Ali Mohammed Kony f) Ali Mohammed Labola g) Ali Mohammed Salongo h) Ali Bashir 
Lalobo i) Ali Lalobo Bashir j) Otim Kapere k) »Bashir« l) »Caesar« m) »One-P« n) »1-P« 

Tisztség: az Úr Ellenállási Hadserege (Lord's Resistance Army) parancsnokhelyettese 

Születési idő: a) 1994 b) 1993 c) 1995 d) 1992 

Cím: Kafia Kingi (Szudán és Dél-Szudán határán lévő terület, amelynek végleges jogállása még nincs 
meghatározva). 

A jegyzékbe vétel időpontja: 2016. augusztus 23. 

Egyéb információk: 

Ali Kony az Úr Ellenállási Hadserege (Lord's Resistance Army, LRA) (vö.: Szervezetek, 002.) nevű jegyzékbe 
vett szervezet egyik parancsnokhelyettese, és a szervezet vezetőjének, Joseph Kony (vö.: Személyek, 009.) 
jegyzékbe vett személynek a fia. Ali 2010-ben vált az LRA vezetőségének tagjává. Tagja a Joseph Kony-val 
együtt állomásozó, magas rangú tisztekből álló csoportnak. 

A szankcióbizottság által a jegyzékbe vétellel kapcsolatban nyújtott indokolás szöveges összefogla­
lásából származó információ: 

Ali Kony-t 2016. augusztus 23-án vették jegyzékbe a 2262 (2016) ENSZ BT-határozat 12. pontja és 
13. pontjának d) és g) alpontja alapján, mint »olyan személyt, aki részt vesz a Közép-afrikai Köztársaság 
békéjét, stabilitását vagy biztonságát veszélyeztető cselekményekben vagy támogatja azokat;« »különböző 
természeti erőforrásoknak – többek között a gyémántnak, az aranynak, a vadon élő állatoknak és 
növényeknek, valamint az ezekből készült termékeknek – a Közép-afrikai Köztársaságban történő illegális 
kiaknázása vagy a Közép-afrikai Köztársaságban vagy a Közép-afrikai Köztársaságból történő kereskedelme 
révén támogatást nyújt fegyveres csoportoknak vagy bűnszövetkezeteknek;« »Olyan szervezet vezetői közé 
tartozik, amelyet a bizottság a 2134 (2014) ENSZ BT-határozat 36. vagy 37. pontja, vagy e határozat 
alapján jegyzékbe vett, illetve a bizottság által a 2134 (2014) ENSZ BT-határozat 36. vagy 37. pontja, vagy 
e határozat alapján jegyzékbe vett személyt vagy szervezetet, vagy ilyen személy vagy szervezet 
tulajdonában levő vagy ellenőrzése alatt álló szervezetet támogat, vagy annak érdekében, nevében vagy 
irányítása szerint járt el.« 

Ali Kony egyike azon személyeknek, akik Joseph Kony lehetséges utódjaként az LRA vezetőjévé válhatnak. 
Ali egyre nagyobb mértékben részt vesz az LRA műveletei tervezésében, és kulcsszereplőnek tekinthető 
a Joseph Kony-hoz való közvetlen eljutás szempontjából. Ali egyúttal az LRA egyik, mintegy 10 közvetlen 
beosztottal rendelkező hírszerző tisztje. 

Ali és fivére, Salim Kony közös feladata az LRA szervezetén belüli fegyelem fenntartása. A testvérek 
megerősített információk alapján tagjai a Joseph Kony személye körüli belső vezetőségi körnek, amelynek 
feladata Kony parancsainak végrehajtása. Mindkettőjük nevéhez fűződnek a szervezet szabályainak nem 
engedelmeskedő LRA-tagok megbüntetését vagy megölését elrendelő fegyelmi döntések. Joseph Kony 
utasításai alapján Salim és Ali elefántcsont-csempészetben is részt vesz; a Kongói Demokratikus Köztársaság 
(KDK) északi részén fekvő Garamba Nemzeti Parkból származó elefántcsontot a Közép-afrikai Köztársaságon 
keresztül Kafia Kingi vitatott régiójába juttatják el, ahol azután eladják vagy helyi kereskedőkkel elcserélik. 

Ali Kony feladata az elefántcsont áráról való tárgyalás és barterügyletek lebonyolítása a kereskedőkkel. 
Havonta egy vagy két alkalommal találkozik a kereskedőkkel, hogy az LRA elefántcsontjának áráról 
tárgyaljon – esetenként USA-dollárban, szudáni fontban vagy fegyverekért, lőszerért és élelemért cserébe. Ali 
utasítást kapott Joseph Kony-tól, hogy a legnagyobb agyarakat a Kony tábora köré telepítendő gyalogsági 
aknák beszerzésére használja fel. 2014 júliusában Ali Kony felügyelte azt a műveletet, melynek keretében 
52 darabból álló elefántcsont-szállítmányt juttatak el – végső soron eladás céljára – Joseph Kony számára. 

2015 áprilisában Salim egy elefántagyar-szállítmány átvétele céljából hagyta el Kafia Kingit. Májusban Salim 
részt vett egy húsz darabból álló elefántcsont-szállítmánynak a KDK-ból Kafia Kingibe való eljuttatásában. 
Ezzel hozzávetőleg egy időben Ali találkozott a kereskedőkkel különböző készletek beszerzése és egy 
további ügyletekkel kapcsolatos jövőbeli találkozó megszervezése céljából, valamint hogy az LRA nevében 
megállapodjon velük feltételezhetőleg annak az elefántcsont-szállítmánynak az eladási feltételeiről, amelyet 
Salim kísért. 
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Vele kapcsolatban álló személyek és szervezetek: 

Joseph Kony, jegyzékbe vétel: 2016. március 7. 

Salim Kony, jegyzékbe vétel: 2016. augusztus 23. 

Az Úr Ellenállási Hadserege (LRA), jegyzékbe vétel: 2016. március 7. 

11.  Salim KONY (más néven: a) Salim Saleh Kony b) Salim Saleh c) Salim Ogaro d) Okolu Salim e) Salim 
Saleh Obol Ogaro f) Simon Salim Obol) 

Tisztség: az Úr Ellenállási Hadserege (Lord's Resistance Army) parancsnokhelyettese 

Születési idő: a) 1992 b) 1991 c) 1993 

Cím: a) Kafia Kingi (Szudán és Dél-Szudán határán lévő terület, amelynek végleges jogállása még nincs 
meghatározva), b) Közép-afrikai Köztársaság 

A jegyzékbe vétel időpontja: 2016. augusztus 23. 

Egyéb információ: 

Salim Kony az Úr Ellenállási Hadserege (Lord's Resistance Army, LRA) (vö.: Szervezetek, 002.) nevű 
jegyzékbe vett szervezet egyik parancsnokhelyettese, és a szervezet vezetőjének, Joseph Kony (vö.: 
Személyek, 009.) jegyzékbe vett személynek a fia. Salim 2010-ben vált az LRA vezetőségének tagjává. Tagja 
a szervezet Joseph Kony-val együtt állomásozó, magas rangú tisztjeiből álló csoportnak. 

A szankcióbizottság által a jegyzékbe vétellel kapcsolatban nyújtott indokolás szöveges összefogla­
lásából származó információ: 

Salim Konyt 2016. augusztus 23-án vették jegyzékbe a 2262 (2016) ENSZ BT-határozat 12. pontja és 
13. pontjának d) és g) alpontja alapján mint olyan személyt, aki »részt vesz a Közép-afrikai Köztársaság 
békéjét, stabilitását vagy biztonságát veszélyeztető cselekményekben vagy támogatja azokat;« »különböző 
természeti erőforrásoknak – többek között a gyémántnak, az aranynak, a vadon élő állatoknak és 
növényeknek, valamint az ezekből készült termékeknek – a Közép-afrikai Köztársaságban történő illegális 
kiaknázása vagy a Közép-afrikai Köztársaságban vagy a Közép-afrikai Köztársaságból történő kereskedelme 
révén támogatást nyújt fegyveres csoportoknak vagy bűnszövetkezeteknek;« »Olyan szervezet vezetői közé 
tartozik, amelyet a bizottság a 2134 (2014) ENSZ BT-határozat 36. vagy 37. pontja, vagy e határozat 
alapján jegyzékbe vett, illetve a bizottság által a 2134 (2014) ENSZ BT-határozat 36. vagy 37. pontja, vagy 
e határozat alapján jegyzékbe vett személyt vagy szervezetet, vagy ilyen személy vagy szervezet 
tulajdonában levő vagy ellenőrzése alatt álló szervezetet támogat, vagy annak érdekében, nevében vagy 
irányítása szerint járt el.« 

Salim Kony az LRA »terepi parancsnokságának« főparancsnoka, és fiatal korától közösen tervezte az LRA 
támadásait és védelmi intézkedéseit Joseph Konyval. Ezt megelőzően Salim vezette azt a csoportot, amely 
Joseph Kony biztonságáról gondoskodik. A közelmúltban Joseph Kony megbízta Salimot az LRA pénzügyi 
és logisztikai hálózatainak igazgatásával. 

Salim és fivére, Ali Kony közös feladata az LRA szervezetén belüli fegyelem fenntartása. A testvérek 
megerősített információk alapján tagjai a Joseph Kony személye körüli belső vezetőségi körnek, amelynek 
feladata Joseph Kony parancsainak végrehajtása. Mindkettőjük nevéhez fűződnek a szervezet szabályainak 
nem engedelmeskedő LRA-tagok megbüntetését vagy megölését elrendelő fegyelmi döntések. Salimot 
a beszámolók szerint az LRA olyan tagjainak a meggyilkolása terheli, akik dezertálni szándékoztak, és 
jelentésekben számolt be Joseph Konynak az LRA csoportjainak és tagjainak tevékenységéről. 

Joseph Kony utasításai alapján Salim és Ali elefántcsont-csempészetben is részt vesz; a Kongói Demokratikus 
Köztársaság (KDK) északi részén fekvő Garamba Nemzeti Parkból származó elefántcsontot a Közép-afrikai 
Köztársaságon keresztül a vitatott Kafia Kingi régióba juttatják el, ahol azután eladják vagy helyi kereske­
dőkkel elcserélik. 

Salim gyakran vonul ki a Közép-afrikai Köztársaság határához mintegy tucatnyi harcossal, hogy ott az LRA 
más, a Garamba Nemzeti Parkból elefántcsontot szállító csoportjaival találkozzon, és azokat északra kísérje. 
2015 áprilisában Salim egy elefántagyar-szállítmány átvétele céljából hagyta el Kafia Kingit. Májusban Salim 
részt vett egy húsz darabból álló elefántcsont-szállítmánynak a KDK-ból Kafia Kingibe való eljuttatásában. 

Ezt megelőzően, 2014 júniusában Salim egy csapatnyi LRA-harcossal átkelt a KDK-ba, hogy orvvadászatot 
folytasson elefántokra a Garamba Nemzeti Parkban. Joseph Kony megbízta Salimot azzal is, hogy kísérje el 
az LRA két parancsnokát a Garambába, hogy elhozzanak onnan olyan elefántcsont-zsákmányokat, 
amelyeket évekkel korábban rejtettek el. Salim 2014 júliusában találkozott egy újabb LRA-csoporttal, hogy 
egy összesen 52 darabból álló elefántcsont-szállítmányt jutasson el Kafia Kingibe. Salim volt felelős az 
elefántcsonttal kapcsolatos ügyletek Joseph Konynak való elszámolásáért, valamint az elefántcsont- 
ügyletekkel kapcsolatos információknak az LRA csoportjai részére való továbbításáért. 

2016.9.1. L 235/15 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Vele kapcsolatban álló személyek és szervezetek: 

Joseph Kony, jegyzékbe vétel: 2016. március 7. 

Ali Kony, jegyzékbe vétel: 2016. augusztus 23. 

Az Úr Ellenállási Hadserege (LRA), jegyzékbe vétel: 2016. március 7.” 

II.  Az „Egyéb információ:” rovat a következő információval egészül ki Oumar Younous Abdoulay-ra (a 2013/798/KKBP 
határozat mellékletének 6. bejegyzése) vonatkozóan: 

„A beszámolók szerint 2015. október 11-én életét vesztette.”  
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